
SAVAGE ARMS 35 22LR RIFLE MAGAZINE - TRIPLE-K SAVAGE ARMS
35 22 LONG RIFLE 10-ROUND STEEL MAGAZINE BLACK

Replacement magazine for Savage Arms 35 in 22 Long Rifle. Available in 5 or
10 rounds. Fits models 1,2, 4C, 4CD, 4E, 7, 7A, 7H, 19 (not NRA 19), 23AA (not
NRA 23A), 26C, 33, 34, 35, 56, 056, 56C, 056C, 57, 057, 65, 84, 084, 840S,
084S, 84C, 84CNS, 084C, 084CNS, 84CD, 84D, 84E, 85, 085, 85A, 85E, 85K,
85KE, 85H, 416, 420, 850,850H, Anschutz 141 in addition to many private
brands, Sears, Coast to Coast, Wards, etc.

Attributes

Name: TRIPLE-K SAVAGE ARMS 35 22 LONG RIFLE 10-ROUND STEEL MAGAZINE BLACK
Manufacturer: TRIPLE-K
Product no.: 430107178
Mfr. No.: 373M
Capacity: 10-Round
Cartridge: 22 Long Rifle
Finish: Black
Make: Savage Arms
Material: Steel
Model: 35
Delivery weight: 0.077kg
UPC: 730745003737

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitshinweise für das Ersatzmagazin
SAVAGE ARMS 35 22LR
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des SAVAGE ARMS 35 22LR RIFLE MAGAZINE von TRIPLEK. Dieses
Ersatzmagazin ist für die Verwendung mit Savage Arms 35 im Kaliber 22 Long Rifle konzipiert. Um die Sicherheit
und ordnungsgemäße Verwendung zu gewährleisten, bitten wir Sie, die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig
zu lesen und zu befolgen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie das Magazin nur mit den kompatiblen Savage Arms Modellen, um Risiken zu vermeiden.
Bewahren Sie das Magazin außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen auf.
Überprüfen Sie das Magazin regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Achten Sie darauf, dass das Magazin nicht mit Wasser oder anderen Flüssigkeiten in Kontakt kommt.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich über Rückrufupdates auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie das Magazin nur für die vorgesehenen Modelle: 1, 2, 4C, 4CD, 4E, 7, 7A, 7H, 19 (nicht NRA
19), 23AA (nicht NRA 23A), 26C, 33, 34, 35, 56, 056, 56C, 056C, 57, 057, 65, 84, 084, 840S, 084S, 84C,
84CNS, 084C, 084CNS, 84CD, 84D, 84E, 85, 085, 85A, 85E, 85K, 85KE, 85H, 416, 420, 850, 850H,
Anschutz 141 sowie viele private Marken.
Überprüfen Sie, ob das Magazin sicher in die Waffe eingesetzt ist, bevor Sie es verwenden.
Achten Sie darauf, dass das Magazin nicht überladen wird. Es hat eine Kapazität von 10 Schuss.
Verwenden Sie ausschließlich Munition, die für das Kaliber 22 Long Rifle geeignet ist.
Tragen Sie immer Schutzausrüstung, wie z.B. Gehörschutz und Schutzbrille, während der Verwendung.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation des Magazins:1.

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist.
Führen Sie das Magazin in den vorgesehenen Schacht der Waffe ein, bis es einrastet.
Überprüfen Sie, ob das Magazin fest sitzt und sicher ist.

Nutzung des Magazins:2.

Laden Sie das Magazin mit der entsprechenden Munition.
Stellen Sie sicher, dass die Waffe in einer sicheren Richtung zeigt, während Sie das Magazin laden.
Nach dem Laden des Magazins, überprüfen Sie, ob die Waffe korrekt funktioniert, bevor Sie sie
abfeuern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie beschädigte oder abgenutzte Magazine gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche
Abfälle.
Stellen Sie sicher, dass das Magazin nicht mehr verwendet werden kann, bevor Sie es entsorgen.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu Ihrem Produkt, wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder
den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Es ist wichtig, dass Sie bei Fragen oder Unsicherheiten
bezüglich der Sicherheit des Produkts Unterstützung suchen.

Vielen Dank, dass Sie diese Sicherheitsanweisungen beachtet haben. Ihre Sicherheit und die Sicherheit anderer
ist uns wichtig.



Safety Instruction Guide for SAVAGE ARMS 35
22LR RIFLE MAGAZINE
Introduction
Thank you for choosing the SAVAGE ARMS 35 22LR RIFLE MAGAZINE by TRIPLEK. This guide provides essential
safety instructions to ensure the safe and effective use of your magazine. Please read this guide carefully before
use.

General Safety Guidelines
Ensure that the magazine is compatible with your firearm model. This magazine is designed for use with
Savage Arms 35 and compatible models.
Always handle firearms and ammunition with care. Treat every firearm as if it is loaded.
Keep the magazine out of reach of children and unauthorized users.
Only use the specified ammunition type (22 Long Rifle) in this magazine.
Regularly inspect the magazine for any signs of damage or wear. Do not use a damaged magazine.
Store the magazine in a cool, dry place away from direct sunlight and moisture.

Specific Safety Precautions for Use
Before loading the magazine, ensure that the firearm is pointed in a safe direction.
Do not exceed the magazine's capacity. This magazine holds a maximum of 10 rounds.
Avoid using the magazine if it has been dropped or subjected to excessive force.
Always ensure the magazine is securely locked in place before firing the firearm.
Be aware of your surroundings and ensure that no one is in the line of fire when loading or unloading the
magazine.
Use protective eyewear when handling firearms and ammunition.

Instructions for Installation and Usage

Loading the Magazine:1.

Ensure the firearm is in a safe condition and pointed in a safe direction.
Hold the magazine with the feed lips facing upward.
Insert the rounds into the magazine, ensuring they are oriented correctly (bullet end facing up).
Continue loading until the magazine reaches its maximum capacity of 10 rounds.

Installing the Magazine:2.

Align the magazine with the magazine well of your firearm.
Push the magazine firmly into the well until it clicks into place.
Verify that the magazine is securely attached by gently pulling on it.

Unloading the Magazine:3.

Point the firearm in a safe direction.
Press the magazine release button on your firearm.
Remove the magazine from the magazine well.
To unload, carefully remove each round from the magazine, ensuring no rounds are chambered in
the firearm.



Disposal Instructions
Dispose of the magazine in accordance with local regulations.
If the magazine is damaged or no longer functional, do not attempt to repair it. Instead, follow proper
disposal guidelines for metal products.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the safety and usage of your SAVAGE ARMS 35 22LR RIFLE MAGAZINE,
please reach out to the appropriate customer service or support channels.

Stay safe and enjoy using your SAVAGE ARMS 35 22LR RIFLE MAGAZINE responsibly.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Cargador SAVAGE ARMS 35 22LR
Introducción
Gracias por elegir el Cargador SAVAGE ARMS 35 22LR de TRIPLEK. Esta guía proporciona instrucciones de
seguridad esenciales para garantizar el uso seguro y efectivo de tu cargador. Por favor, lee esta guía
cuidadosamente antes de usarlo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el cargador sea compatible con tu modelo de arma de fuego. Este cargador está
diseñado para su uso con Savage Arms 35 y modelos compatibles.
Siempre maneja las armas de fuego y la munición con cuidado. Trata cada arma como si estuviera
cargada.
Mantén el cargador fuera del alcance de los niños y usuarios no autorizados.
Solo usa el tipo de munición especificado (22 Long Rifle) en este cargador.
Inspecciona regularmente el cargador en busca de signos de daño o desgaste. No uses un cargador
dañado.
Almacena el cargador en un lugar fresco y seco, alejado de la luz solar directa y la humedad.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Antes de cargar el cargador, asegúrate de que el arma esté apuntando en una dirección segura.
No excedas la capacidad del cargador. Este cargador tiene una capacidad máxima de 10 disparos.
Evita usar el cargador si ha sido dejado caer o sometido a una fuerza excesiva.
Asegúrate siempre de que el cargador esté bloqueado en su lugar antes de disparar el arma.
Sé consciente de tu entorno y asegúrate de que nadie esté en la línea de fuego al cargar o descargar el
cargador.
Usa gafas de protección al manejar armas de fuego y munición.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Cargando el Cargador:1.

Asegúrate de que el arma esté en una condición segura y apuntando en una dirección segura.
Sostén el cargador con los labios de alimentación hacia arriba.
Inserta los cartuchos en el cargador, asegurándote de que estén orientados correctamente (la
punta hacia arriba).
Continúa cargando hasta que el cargador alcance su capacidad máxima de 10 disparos.

Instalando el Cargador:2.

Alinea el cargador con el pozo del cargador de tu arma.
Empuja el cargador firmemente en el pozo hasta que haga clic en su lugar.
Verifica que el cargador esté bien sujeto tirando suavemente de él.

Descargando el Cargador:3.

Apunta el arma en una dirección segura.
Presiona el botón de liberación del cargador en tu arma.
Retira el cargador del pozo del cargador.
Para descargar, retira cuidadosamente cada cartucho del cargador, asegurándote de que no haya



cartuchos en la recámara del arma.

Instrucciones de Desecho
Desecha el cargador de acuerdo con las regulaciones locales.
Si el cargador está dañado o ya no funciona, no intentes repararlo. En su lugar, sigue las pautas
adecuadas para el desecho de productos metálicos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o preocupación relacionada con la seguridad y el uso de tu Cargador SAVAGE ARMS 35
22LR, por favor comunícate con los canales de servicio al cliente o soporte apropiados.

Mantente seguro y disfruta usando tu Cargador SAVAGE ARMS 35 22LR de manera responsable.



Guide de sécurité pour le CHARGEUR SAVAGE
ARMS 35 22LR
Introduction
Merci d'avoir choisi le CHARGEUR SAVAGE ARMS 35 22LR de TRIPLEK. Ce guide fournit des instructions de
sécurité essentielles pour garantir l'utilisation sûre et efficace de ton chargeur. Merci de lire ce guide
attentivement avant utilisation.

Directives de sécurité générales
Assuretoi que le chargeur est compatible avec ton modèle d'arme à feu. Ce chargeur est conçu pour être
utilisé avec le Savage Arms 35 et les modèles compatibles.
Manipule toujours les armes à feu et les munitions avec soin. Considère chaque arme comme si elle était
chargée.
Garde le chargeur hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Utilise uniquement le type de munitions spécifié (22 Long Rifle) dans ce chargeur.
Inspecte régulièrement le chargeur pour tout signe de dommage ou d'usure. Ne pas utiliser un chargeur
endommagé.
Range le chargeur dans un endroit frais et sec, à l'abri de la lumière directe du soleil et de l'humidité.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Avant de charger le chargeur, assuretoi que l'arme est pointée dans une direction sûre.
Ne dépasse pas la capacité du chargeur. Ce chargeur peut contenir un maximum de 10 cartouches.
Évite d'utiliser le chargeur s'il a été tombé ou soumis à une force excessive.
Assuretoi toujours que le chargeur est bien en place avant de tirer avec l'arme.
Sois conscient de ton environnement et assuretoi qu'aucune personne ne se trouve dans la ligne de tir
lors du chargement ou du déchargement du chargeur.
Utilise des lunettes de protection lorsque tu manipules des armes à feu et des munitions.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Chargement du chargeur :1.

Assuretoi que l'arme est dans un état sûr et pointée dans une direction sécurisée.
Tiens le chargeur avec les lèvres d'alimentation orientées vers le haut.
Insère les cartouches dans le chargeur, en veillant à ce qu'elles soient orientées correctement
(l'extrémité de la balle vers le haut).
Continue de charger jusqu'à ce que le chargeur atteigne sa capacité maximale de 10 cartouches.

Installation du chargeur :2.

Aligne le chargeur avec le puits du chargeur de ton arme.
Pousse fermement le chargeur dans le puits jusqu'à ce qu'il se fixe en place.
Vérifie que le chargeur est solidement attaché en tirant doucement dessus.

Déchargement du chargeur :3.

Oriente l'arme dans une direction sûre.
Appuie sur le bouton de libération du chargeur sur ton arme.
Retire le chargeur du puits du chargeur.
Pour décharger, retire soigneusement chaque cartouche du chargeur, en t'assurant qu'aucune



cartouche n'est chambrée dans l'arme.

Instructions de mise au rebut
Dispose du chargeur conformément aux réglementations locales.
Si le chargeur est endommagé ou n'est plus fonctionnel, ne tente pas de le réparer. Suis plutôt les
directives de mise au rebut appropriées pour les produits métalliques.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité et l'utilisation de ton CHARGEUR SAVAGE ARMS 35
22LR, merci de te rapprocher des canaux de service client ou de support appropriés.

Reste en sécurité et profite de l'utilisation de ton CHARGEUR SAVAGE ARMS 35 22LR de manière responsable.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il
CARICATORE SAVAGE ARMS 35 22LR
Introduzione
Grazie per aver scelto il CARICATORE SAVAGE ARMS 35 22LR di TRIPLEK. Questa guida fornisce istruzioni di
sicurezza essenziali per garantire l'uso sicuro ed efficace del caricatore. Si prega di leggere attentamente
questa guida prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il caricatore sia compatibile con il modello della propria arma da fuoco. Questo caricatore
è progettato per l'uso con Savage Arms 35 e modelli compatibili.
Maneggiare sempre le armi da fuoco e le munizioni con attenzione. Trattare ogni arma da fuoco come se
fosse carica.
Tenere il caricatore fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Utilizzare solo il tipo di munizione specificato (22 Long Rifle) in questo caricatore.
Ispezionare regolarmente il caricatore per eventuali segni di danneggiamento o usura. Non utilizzare un
caricatore danneggiato.
Conservare il caricatore in un luogo fresco e asciutto, lontano dalla luce diretta del sole e dall'umidità.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Prima di caricare il caricatore, assicurarsi che l'arma da fuoco sia puntata in una direzione sicura.
Non superare la capacità del caricatore. Questo caricatore contiene un massimo di 10 colpi.
Evitare di utilizzare il caricatore se è stato lasciato cadere o sottoposto a forze eccessive.
Assicurarsi sempre che il caricatore sia bloccato saldamente in posizione prima di sparare con l'arma da
fuoco.
Essere consapevoli dell'ambiente circostante e assicurarsi che nessuno sia nella linea di tiro durante il
caricamento o lo scaricamento del caricatore.
Utilizzare occhiali protettivi quando si maneggiano armi da fuoco e munizioni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Caricamento del Caricatore:1.

Assicurarsi che l'arma da fuoco sia in una condizione sicura e puntata in una direzione sicura.
Tenere il caricatore con le labbra di alimentazione rivolte verso l'alto.
Inserire i colpi nel caricatore, assicurandosi che siano orientati correttamente (estremità del
proiettile rivolta verso l'alto).
Continuare a caricare fino a raggiungere la capacità massima del caricatore di 10 colpi.

Installazione del Caricatore:2.

Allineare il caricatore con il pozzetto del caricatore della propria arma da fuoco.
Spingere il caricatore saldamente nel pozzetto fino a quando non scatta in posizione.
Verificare che il caricatore sia attaccato saldamente tirando delicatamente.

Scaricamento del Caricatore:3.

Puntare l'arma da fuoco in una direzione sicura.
Premere il pulsante di rilascio del caricatore sulla propria arma da fuoco.
Rimuovere il caricatore dal pozzetto del caricatore.



Per scaricare, rimuovere con attenzione ogni colpo dal caricatore, assicurandosi che nessun colpo
sia in camera nell'arma da fuoco.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il caricatore in conformità con le normative locali.
Se il caricatore è danneggiato o non più funzionale, non tentare di ripararlo. Seguire invece le linee guida
per lo smaltimento dei prodotti metallici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza e l'uso del CARICATORE SAVAGE ARMS 35
22LR, si prega di contattare i canali di assistenza clienti appropriati.

Rimanere al sicuro e godere dell'uso responsabile del CARICATORE SAVAGE ARMS 35 22LR.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for SAVAGE ARMS 35
22LR RIFLE MAGAZINE
Introduksjon
Takk for at du valgte SAVAGE ARMS 35 22LR RIFLE MAGAZINE fra TRIPLEK. Denne guiden gir viktige
sikkerhetsinstruksjoner for å sikre trygg og effektiv bruk av magasinet. Vennligst les denne guiden nøye før
bruk.

Generelle Sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at magasinet er kompatibelt med din våpenmodell. Dette magasinet er designet for bruk med
Savage Arms 35 og kompatible modeller.
Håndter alltid skytevåpen og ammunisjon med forsiktighet. Behandle hvert skytevåpen som om det er
ladd.
Hold magasinet utilgjengelig for barn og uautoriserte brukere.
Bruk kun den spesifiserte ammunisjonstypen (22 Long Rifle) i dette magasinet.
Inspiser regelmessig magasinet for tegn på skade eller slitasje. Ikke bruk et skadet magasin.
Oppbevar magasinet på et kjølig, tørt sted unna direkte sollys og fuktighet.

Spesifikke Sikkerhetstiltak ved Bruk
Før du laster magasinet, sørg for at våpenet er rettet i en trygg retning.
Ikke overskrid magasinets kapasitet. Dette magasinet rommer maksimalt 10 skudd.
Unngå å bruke magasinet hvis det har blitt tapt eller utsatt for overdreven kraft.
Sørg alltid for at magasinet er sikkert låst på plass før du avfyrer våpenet.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine og sørg for at ingen er i skuddlinjen når du laster eller tømmer
magasinet.
Bruk vernebriller når du håndterer skytevåpen og ammunisjon.

Instruksjoner for Installasjon og Bruk

Laste Magasinet:1.

Sørg for at våpenet er i en sikker tilstand og rettet i en trygg retning.
Hold magasinet med matekanten vendt oppover.
Sett inn skuddene i magasinet, og sørg for at de er orientert riktig (kuleenden opp).
Fortsett å laste til magasinet når sin maksimale kapasitet på 10 skudd.

Installere Magasinet:2.

Juster magasinet med magasinbrønnen på ditt våpen.
Trykk magasinet fast inn i brønnen til det klikker på plass.
Bekreft at magasinet er sikkert festet ved å trekke forsiktig i det.

Tømme Magasinet:3.

Pek våpenet i en trygg retning.
Trykk på magasinutløserknappen på ditt våpen.
Fjern magasinet fra magasinbrønnen.
For å tømme, fjern forsiktig hvert skudd fra magasinet, og sørg for at ingen skudd er kamret i
våpenet.



Avfallsinstruksjoner
Kast magasinet i samsvar med lokale forskrifter.
Hvis magasinet er skadet eller ikke lenger fungerer, ikke forsøk å reparere det. Følg i stedet riktige
avfallsguidelines for metallprodukter.

Kontaktinformasjon for Videre Støtte
For eventuelle forespørsel eller bekymringer angående sikkerheten og bruken av ditt SAVAGE ARMS 35 22LR
RIFLE MAGAZINE, vennligst kontakt de passende kundeservice eller støttelinjene.

Vær trygg og nyt bruken av ditt SAVAGE ARMS 35 22LR RIFLE MAGAZINE på en ansvarlig måte.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla MAGAZYNU
RYFLOWEGO SAVAGE ARMS 35 22LR
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór MAGAZYNU RYFLOWEGO SAVAGE ARMS 35 22LR od TRIPLEK. Niniejsza instrukcja zawiera
istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa, które zapewnią bezpieczne i skuteczne użytkowanie Twojego
magazynu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tą instrukcją przed użyciem.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że magazyn jest kompatybilny z modelem Twojej broni. Ten magazyn został zaprojektowany
do użycia z Savage Arms 35 oraz kompatybilnymi modelami.
Zawsze traktuj broń i amunicję z ostrożnością. Traktuj każdą broń, jakby była załadowana.
Przechowuj magazyn w miejscu niedostępnym dla dzieci i nieupoważnionych użytkowników.
Używaj wyłącznie określonego typu amunicji (22 Long Rifle) w tym magazynie.
Regularnie sprawdzaj magazyn pod kątem oznak uszkodzeń lub zużycia. Nie używaj uszkodzonego
magazynu.
Przechowuj magazyn w chłodnym, suchym miejscu, z dala od bezpośredniego światła słonecznego i
wilgoci.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Przed załadowaniem magazynu upewnij się, że broń jest skierowana w bezpiecznym kierunku.
Nie przekraczaj pojemności magazynu. Ten magazyn pomieści maksymalnie 10 nabojów.
Unikaj używania magazynu, jeśli został upuszczony lub poddany nadmiernej sile.
Zawsze upewnij się, że magazyn jest pewnie zablokowany na swoim miejscu przed oddaniem strzału z
broni.
Bądź świadomy swojego otoczenia i upewnij się, że nikt nie znajduje się w linii ognia podczas ładowania
lub rozładowywania magazynu.
Używaj ochrony oczu podczas obsługi broni i amunicji.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Ładowanie magazynu:1.

Upewnij się, że broń jest w bezpiecznym stanie i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Trzymaj magazyn z wargami podajnika skierowanymi ku górze.
Włóż naboje do magazynu, upewniając się, że są one prawidłowo ustawione (koniec pocisku
skierowany ku górze).
Kontynuuj ładowanie, aż magazyn osiągnie maksymalną pojemność 10 nabojów.

Instalacja magazynu:2.

Wyreguluj magazyn w stosunku do komory magazynowej Twojej broni.
Mocno wciśnij magazyn do komory, aż usłyszysz kliknięcie.
Sprawdź, czy magazyn jest pewnie zamocowany, delikatnie ciągnąc za niego.

Rozładowanie magazynu:3.

Skieruj broń w bezpiecznym kierunku.
Naciśnij przycisk zwolnienia magazynu na swojej broni.
Usuń magazyn z komory magazynowej.



Aby rozładować, ostrożnie usuń każdy nabój z magazynu, upewniając się, że żadne naboje nie są
załadowane w broni.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj magazyn zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jeśli magazyn jest uszkodzony lub nie działa, nie próbuj go naprawiać. Zamiast tego postępuj zgodnie z
właściwymi wytycznymi dotyczącymi utylizacji produktów metalowych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa i użytkowania Twojego
MAGAZYNU RYFLOWEGO SAVAGE ARMS 35 22LR, skontaktuj się z odpowiednimi kanałami obsługi klienta lub
wsparcia.

Zachowaj ostrożność i ciesz się odpowiedzialnym korzystaniem z MAGAZYNU RYFLOWEGO SAVAGE ARMS 35
22LR.



SAVAGE ARMS 35 22LR RIFLE MAGAZINE
TURVALLISUUSOHJEET
Johdanto
Tervetuloa SAVAGE ARMS 35 22LR RIFLE MAGAZINE lipaan käyttöohjeeseen. Tämä opas sisältää tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä opas
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain lailliseen käyttöön.
Tarkista, että lipas on yhteensopiva aseesi kanssa ennen käyttöä.
Älä käytä vahingoittunutta tai viallista lipasta.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata aina paikallisia lakeja ja sääntöjä ampumaaseiden ja ammuksien käytöstä.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen lipaan asentamista tai poistamista.
Tarkista lipaan kunto ennen käyttöä. Varmista, ettei siinä ole näkyviä vaurioita.
Älä ylikuormita lipasta; noudata valmistajan suosituksia kapasiteetista.
Käytä vain suositeltuja patruunoita (22 Long Rifle) lipassa.
Älä yritä muokata tai korjata lipasta itse.
Säilytä lipasta kuivassa ja viileässä paikassa.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen.
Tarkista, että lipas on puhdas ja ehjä.

Lippaan asentaminen:2.

Aseta lippaan takaosa ensin aseeseen.
Työnnä lippaan etuosa alas, kunnes se napsahtaa paikoilleen.
Varmista, että lippas on kunnolla paikallaan ennen käyttöä.

Lippaan poistaminen:3.

Varmista, että ase on tyhjennetty.
Paina lippaan vapautuspainiketta (jos sellainen on) ja vedä lippas ulos varovasti.

Käyttö:4.

Kun lippas on asennettu, tarkista, että patruunat ovat oikein paikoillaan.
Käytä asetta vain turvallisissa ja laillisissa ympäristöissä.

Hävittämisohjeet
Älä heitä käytettyjä lippaita tai patruunoita tavalliseen roskakoriin.



Ota yhteys paikallisiin viranomaisiin tai ampumaaseiden jälleenmyyjiin, jotka voivat tarjota turvallisia
hävittämisratkaisuja.
Varmista, että kaikki käytetyt patruunat ja lipaat hävitetään ympäristöystävällisesti.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysyttävää tai tarvitset lisätietoja, ota yhteys tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. He
voivat tarjota lisäohjeita ja tukea tuotteen turvalliseen käyttöön.



Användarmanual för SAVAGE ARMS 35 22LR
RIFLE MAGAZINE
Introduktion
Tack för att du valt SAVAGE ARMS 35 22LR RIFLE MAGAZINE. Denna manual innehåller viktig information om
säker användning av magasinet, specifika säkerhetsåtgärder, installations och användningsinstruktioner samt
avfallshantering. Vänligen läs igenom denna manual noggrant innan användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att magasinet är avsett för din specifika Savage Armsmodell.
Använd alltid magasinet på ett säkert och ansvarsfullt sätt.
Förvara magasinet på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Kontrollera magasinet regelbundet för skador eller slitage innan användning.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast ammunition som är avsedd för 22 Long Rifle.
Ladda magasinet enligt tillverkarens specifikationer och se till att det är korrekt installerat i vapnet.
Undvik att använda magasinet i vapen som inte är kompatibla.
Håll alltid fingret borta från avtryckaren tills du är redo att skjuta.
Använd skyddsglasögon och hörselskydd vid skjutning.

Instruktioner för installation och användning

Installation av magasinet:1.

Kontrollera att vapnet är i säkert läge och att det är avstängt.
Ta bort det gamla magasinet om ett sådant finns.
Sätt in det nya magasinet i vapenets magasinbrunn tills det klickar på plats.
Kontrollera att magasinet sitter ordentligt och är säkert installerat.

Användning av magasinet:2.

Ladda magasinet med upp till 10 skott av 22 Long Rifle ammunition.
Se till att ammunitionen är korrekt placerad i magasinet.
Sätt vapnet i säkert läge innan du laddar det.
Följ alltid säkerhetsprocedurer när du hanterar vapnet.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera gamla eller skadade magasin på ett miljövänligt sätt.
Kontakta lokala myndigheter för att få information om korrekt avfallshantering av vapenrelaterade
produkter.
Se till att magasinet är tomt innan det kasseras.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller support relaterade till SAVAGE ARMS 35 22LR RIFLE MAGAZINE, vänligen kontakta tillverkaren
eller din återförsäljare.



Tack för att du följer dessa säkerhetsriktlinjer och instruktioner. Genom att göra det bidrar du till en säkrare och
mer ansvarsfull användning av ditt vapen och magasin.



Bezpečnostní pokyny pro ZÁSOBNÍK SAVAGE
ARMS 35 22LR
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali ZÁSOBNÍK SAVAGE ARMS 35 22LR od společnosti TRIPLEK. Tento průvodce
poskytuje základní bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné a efektivní použití vašeho zásobníku. Před
použitím si prosím pečlivě přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl zásobník kompatibilní s vaším modelem zbraně. Tento zásobník je navržen pro použití
se Savage Arms 35 a kompatibilními modely.
Vždy manipulujte se zbraněmi a municí opatrně. Zacházejte s každou zbraní, jako by byla nabitá.
Držte zásobník mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Používejte pouze specifikovaný typ munice (22 Long Rifle) v tomto zásobníku.
Pravidelně kontrolujte zásobník na jakékoli známky poškození nebo opotřebení. Nepoužívejte poškozený
zásobník.
Ukládejte zásobník na chladném, suchém místě, daleko od přímého slunečního světla a vlhkosti.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Před naložením zásobníku se ujistěte, že je zbraň namířena bezpečným směrem.
Nepřekračujte kapacitu zásobníku. Tento zásobník pojme maximálně 10 nábojů.
Vyhněte se používání zásobníku, pokud byl upuštěn nebo vystaven nadměrnému tlaku.
Vždy se ujistěte, že je zásobník bezpečně zajištěn na svém místě před výstřelem ze zbraně.
Buďte si vědomi svého okolí a ujistěte se, že nikdo není v palebné linii při naložení nebo vyložení
zásobníku.
Používejte ochranné brýle při manipulaci se zbraněmi a municí.

Pokyny pro instalaci a použití

Naložení zásobníku:1.

Ujistěte se, že je zbraň v bezpečném stavu a namířena bezpečným směrem.
Držte zásobník s výstupními lištami směrem vzhůru.
Vložte náboje do zásobníku, ujistěte se, že jsou orientovány správně (konec s projektily směřující
vzhůru).
Pokračujte v naložení, dokud zásobník nedosáhne maximální kapacity 10 nábojů.

Instalace zásobníku:2.

Zarovnejte zásobník s prostorem pro zásobník vaší zbraně.
Silně zatlačte na zásobník do prostoru, dokud nezaklapne na místě.
Ověřte, že je zásobník bezpečně připevněn jemným zatažením za něj.

Vyložení zásobníku:3.

Namířte zbraň bezpečným směrem.
Stiskněte tlačítko pro uvolnění zásobníku na vaší zbrani.
Odstraňte zásobník z prostoru pro zásobník.
Pro vyložení opatrně odstraňte každý náboj ze zásobníku, ujistěte se, že žádné náboje nejsou v
komoře zbraně.



Pokyny pro likvidaci
Likvidujte zásobník v souladu s místními předpisy.
Pokud je zásobník poškozen nebo již nefunkční, nepokoušejte se jej opravit. Místo toho postupujte podle
správných pokynů pro likvidaci kovových výrobků.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti a používání vašeho ZÁSOBNÍKU SAVAGE ARMS 35 22LR
se prosím obraťte na příslušné zákaznické služby nebo podpůrné kanály.

Zůstaňte v bezpečí a užívejte si zodpovědné používání vašeho ZÁSOBNÍKU SAVAGE ARMS 35 22LR.
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